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@ Pe3epBHM YacTu — YKa3aHuA 3a
6e3onacHocT

1. VHcTanaumATa ga ce u3sbplun camo OT
oTopu3npaHa cupmal

2. Tpu enekTpnyeckn KOMNoHeHTH: MNMpean
[EeMOHTaX U MOHTaX OTonnuTenHaTa
MHCTanauvA ga ce U3KJo4n oT en.
3axpaHBaHeTo. KomnoHeHTuTe Aa ce
VHCTanMpar TexHn4yecku npasunHo. Cnep toea
[a ce N3BbPLIAT NPeAnMCcaHnTe U3nNMTaHnA.

3. [Ha ce cnaseaT ykasaHuATa 3a 6€30MacHoOCT B
pbkoBOACTBaTa 3a ypena, KakTo u 3a
13non3saHnTe nNpuHagnexHoctu. fla ce
cnasBaT yKa3aH/ATa 3a MOHTaX U
obcnyxBaHe.

4. Tpwu poctaBka: Pe3epBHUTe YacTu aa ce
NpoBepAT 3a fmnca Ha nospeau. MNMoepeaexHn
pe3epBHM YacTu He TpAGBa Aa ce MOHTUpaT.

5. [lpv BOAONPOBOAHM 1 ra30MPOBOAHN PE3EPBHN
YacTu: Benukn mecta Ha ynnbTHeHve aa ce
NPOBEPAT CbrNacHoO yKasaHneTo 3a
WHCTanupaxe Ha ypeaute. Heobxoammure
HacTPOMKM Aa Ce U3BbPLLAT CbrNacHoO
yKasaHWeTo 3a HcTanmpaHe.

6. Bcuykn dpyHKumm 3a 6e3onacHocT ga ce
NPOBEPAT CbrNacHoO yKasaHneTo 3a
VHCTanmpaHe.

AvTAaAAGKTIKA - uTT0SEi&eIg aopaleiag

1.
2.

Eymmomcn HOVO arod €E0UCLOBOTNHEVN
TEXVIKT eTaipial

210 n)\SKTleCl sEgprnuum Mpiv anod kabe
£pyacia 0To punyavnua mpEmnet va
BlakomTETAL T NAEKTPIKN TApOXT) 0 OAOUG
TOUQ no)\ouq ue eubuvn Tou ne)\am
®povTioTe Yla TN OWOTH £YKATACTAON TWV
£5apTNUATWY. 3TN CUVEXela ipoBeite oToUug
MPodL1ayPadPOUEVOUG EAEYXOUG.

AdBeTe unoYn oag TG 0dnyieg XpRoNG ™G
OUOKEUNG KaBWG Kal TwV MPOoBETWY
£E£apTNUATWY TIOU XPNOLpoTolouvTaL.
AaBete unotpr] oag TIg oénylsq
ouvappoAdYNoNgG Kat XeLPLOHOoU.

Kata v napuéoon E)\syETe Ta
AVTAAACGKTIKA Yid TUXOV $Bopég. Ta
uvm)\)\uKTlKQ TIOU €XOUV UTIOOTEL {NuLa dev
TPETEL VA syKuelomvml

210 avTaAAGKTIKA anod Ta oroia SiEpxeTal
VEPO N uepto E)\syETs OAa ta onuela
oteyavoroinong oUupwva Ye TIG odnyieg
£YKATAOTAONG TWV CUCKEUWVITPOBEiTE OTIg
anapaitnteg pubpioelq olupwva Pe TIg
0dnyieg eykataotaong.

EAEYETe OAeG TIQ AetToupyieg aodaieiag
oUudwva Pe TIG 0dNYieg EYKATAOTAONG.

Nahradni dily - Bezpeénostni pokyny

1. Instalaci musi provést pouze autorizovana
odborna firma!

2. U soucasti elektrického zarizeni: Pfed
demontazi a montazi topného zafizeni odeJte
v§echny pfivody od elektrického napajeni.
Soucasti instalujte odborné. Poté provédte
predepsané zkousky.

3. Dodrzujte bezpecnostni pokyny, které jsou
uvedené v navodech pfistroje, jakoz i
v navodech k pouzitému pfislusenstvi.
Dodrzujte pozadavky, uvedené v navodech k
montazi a obsluze.

4. P¥i dodani: Zkontrolujte stav nahradnich dil(,
zda nejsou poskozené. Poskozené dily nesmé;ji
byt pouzity k montazi.

5. U dilt uréenych k vedeni vody nebo plynu:
Podle navodu k instalaci zkontrolujte vSechna
tésnici mista na pfistrojich. Potfebna nastaveni
provadéjte podle navodu k instalaci.

6. Provéfte, podle navodu k instalaci, vSechny
bezpecnostni funkce.

Reservedele - sikkerhedsanvisninger

1. Installationen méa kun udferes af autoriseret per-
sonale!

2. Ved elekiriske komponenter:

Far montering og afmontering skal stremforsy-
ningen afbrydes. Installér komponenterne kor-
rekt. Udfor derefter de foreskrevne kontroller.

3. Overhold sikkerhedsanvisningerne i vejlednin-
gerne til apparatet samt det anvendte tilbehor.
Overhold monterings- og betjeningsvejlednin-
gerne.

4. Ved levering: Kontrollér, at reservedelene er
ubeskadigede. Beskadigede reservedele ma
ikke monteres.

5. Ved vand- eller gasfarende reservedele:
Kontrollér alle samlinger i henhold til apparater-
nes installationsvejledning. Foretag de ngdven-
dige indstillinger som angivet i
installationsvejledningen.

6. Kontrollér alle sikkerhedsfunktioner som angivet
i installationsvejledningen.

- Ersatzteile - Sicherheitshinweise

1. Installation nur durch einen zugelassenen Fach-
betrieb!

2. Bei elektrischen Komponenten: Vor dem Aus-
und Einbau die Heizungsanlage bauseits allpo-
lig abschalten. Komponente fachgerecht instal-
lieren. Danach die vorgeschriebenen Priifungen
durchfihren.

3. Sicherheitshinweise in den Anleitungen des Ge-
rates sowie der verwendeten Zubehore beach-
ten. Montage- und Bedienungsanleitungen
beachten.

4. Beider Anlieferung: Ersatzteile auf Unversehrt-
heit prifen. Beschadigte Ersatzteile dirfen nicht
eingebaut werden.

5. Bei wasser- oder gasfihrenden Ersatzteilen:
Alle Dichtstellen gemaB Installationsanleitung
der Gerate prifen. Notwendige Einstellungen
geman Installationsanleitung durchfihren.

6. Alle Sicherheitsfunktionen gemas Installations-
anleitung prifen.

Bosch Thermotechnik GmbH, D-35573 Wetzlar

[on ]

Spare parts - Safety instructions

To be installed by a heating contractor only.
For electrical components: before removing and
installing components, switch off the heating
system. Properly install components.

Then carry out the specified tests.

Observe the safety instructions in the instruction
manuals for both the device and any accesso-
ries used.

Read and follow the installation instructions and
operating instructions.

Upon delivery: check that spare parts are un-
damaged. Damaged parts must not be installed.
For water- or gas-carrying spare parts:

check all seals and sealed connections on the
devices as directed by the installation instruc-
tions. Make any necessary adjustments as di-
rected by the installation instructions.

Check all safety functions as directed by the in-
stallation instructions.

m Spare parts - Safety instructions

To be installed by a trained heating contractor
only.

For electrical components: before removing and
installing components, switch off power to the
heating system by disabling the emergency
shutoff switch or disengaging the heating sys-
tem circuit breaker. Take provisions to prevent
accidental reconnection. Follow standard trade
practices when installing components.

Then carry out the specified tests.

Observe the safety instructions in the instruction
manuals for both the device and any accesso-
ries used. Read and follow the installation in-
structions and operating instructions.

Upon delivery: check that spare parts are un-
damaged. Damaged parts must never be in-
stalled.

For water- or gas-carrying spare parts:

Check all gasketed connections on the devices
as directed by the installation instructions. Make
any necessary adjustments as directed by the
installation instructions.

Check all safety related functions as directed by
the installation instructions.

Piezas de repuesto -

- advertencias de seguridad

jInstalacién sélo por un especialista autorizado!
En componentes eléctricos: Antes del montaje y
desmontaje del generador de calor, realizar una
desconexién eléctrica. Instalar correctamente
los componentes.

Después realizar las evaluaciones prescritas.
Tener en cuenta las advertencias de seguridad
en los manuales del aparato asi como los acce-
sorios utilizados. Tener en cuenta el manual de
montaje e instrucciones.

Durante el envio: Verificar que estan todas las
piezas de repuesto del aparato. Las piezas da-
fladas no deberan montarse.

En el caso de piezas de repuesto que transpor-
ten agua o gas: Verificar todas las juntas segun
el manual de instalacion del aparato. Realizar
los ajustes necesarios segun el manual de ins-
talacion.

Verificar todas las funciones de seguridad se-
gun el manual de instalacion.

Varuosad - ohutusjuhend

1.

Lubatud paigaldada vaid volitatud erifirmal!
Elektrikomponentide puhul: Itlitage enne eemal-
damist ja paigaldamist kitteseadme kdik poolu-
sed vélja. Paigaldage elektrikomponendid
nouetekohaselt.

Seejérel teostage ettenahtud kontrollimised.
Jérgige seadme ja lisaseadme kasutusjuhendis
olevaid ohutusjuhiseid.

Jérgige paigaldus- ja kasutusjuhiseid.
Kéttetoimetamisel: kontrollige, et varuosad olek-
sid kahjustamata seisukorras. Kahjustatud va-
ruosi ei tohi paigaldada.

Vett voi gaasi juhtivate varuosade korral:
kontrollige koiki tihendeid seadmete paigal-
dusjuhendi jargi. Teostage vajalikud seadistu-
sed paigaldusjuhendi alusel.

Kontrollige koiki turvafunktsioone paigaldusju-
hendi alusel.

Piéces de rechange -
Consignes de sécurité

L'installation doit étre réalisée par un profession-
nel agréé !

Pour les composants électriques : avant le dé-
montage et le montage, couper tous les pbles de
I'alimentation électrique. Installer les compo-
sants dans les regles de l'art.

Réaliser ensuite les controles prescrits.
Respecter les consignes de sécurité fournies
dans les notices de I'appareil et des accessoires
utilisés.

Lors de la livraison : vérifier le bon état des pié-
ces de rechange. Ne pas monter de piéces de
rechange défectueuses.

Pour les piéces de rechange en contact avec
I'eau ou le gaz : contrbler tous les points d'étan-
chéité conformément a la notice d'installation
des appareils. Réaliser les réglages requis con-
formément a la notice d'installation.

Controler toutes les fonctions de sécurité con-
formément a la notice d'installation.

Rezervni dijelovi - Sigurnosne upute

1.
2.
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Instalaciju smije provoditi samo kvalificirano
struéno poduzece!

Kod elektriénih komponenti: Instalaciju grijanja
prije ugradnje i izgradnje svepolno iskljucite na
mjestu montaze. Komponente instalirajte
struéno. Nakon toga provedite sva potrebna
ispitivanja.

Pridrzavajte se sigurnosnih uvjeta iz uputa za
koristenje uredaja kao i koriStene opreme.
Pridrzavajte se uputa za montazu i koriStenje.
Kod isporuke: Rezervne dijelove kontrolirajte na
neostecenost. Osteceni rezervni dijelovi ne
smiju se ugradivati.

Kod rezervnih dijelova koji provode vodu i plin:
Provjerite sva brtvena mjesta prema uputama za
ugradnju uredaja. Sva potrebna pode$avanja
provedite u skladu s uputama za ugradnju.
Provijerite sve sigurnosne funkcije prema
uputama za ugradnju.

Potalkatrészek — biztonsagi tudnivalék
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A szerelést csak arra felhatalmazott szakipari
cég végezheti.

Elektromos elemek esetén: ki- és beszerelésik
el6tt a f(itési rendszer betaplalasat
O0sszpdlustian kapcsolja le. Az elemek
szerelését szakszer(ien végezze el. Utana
hajtsa végre az eldirt vizsgalatokat.

Vegye figyelembe a készilék, valamint a
felhasznalt tartozékok utmutatéiban k6zolt
biztonsagi tudnivaldkat. A szerelési és kezelési
utmutatdkat is vegye figyelembe.
Leszallitaskor: ellendrizze a pétalkatrészek
sértetlenségét. Sériilt pétalkatrészeket nem
szabad beépiteni.

Viz és gaz vezetésére szolgalé potalkatrészek
esetén: a készllékek szerelési Utmutatéi szerint
ellendrizzen minden témitési helyet. A
szlikséges beadllitdsokat a szerelési Uutmutatd
szerint végezze el.

A szerelési utmutaté szerint ellenérizzen
minden biztonsagi funkciét.
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Parti di ricambio -
Indicazioni di sicurezza

L'installazione deve essere eseguita esclusiva-
mente da una azienda specializzata autorizzata!
Per componenti elettrici: prima di effettuare lo
smontaggio e il montaggio disconnettere I'im-
pianto di riscaldamento dall'alimentazione elet-
trica. Installare i componenti correttamente.

In seguito eseguire i test prescritti.

Osservare le indicazioni di sicurezza presenti
nelle istruzioni dell'apparecchio e degli accesso-
ri utilizzati.

Osservare le istruzioni di montaggio e d'uso.
Alla consegna: verificare l'integrita delle parti di
ricambio. Eventuali parti di ricambio danneggia-
te non devono essere installate.

In caso di parti di ricambio che conducono ac-
qua o gas: verificare tutti i punti di tenuta in base
alle istruzioni d'uso dell'apparecchio. Eseguire
le impostazioni necessarie secondo le istruzioni
di installazione.

Verificare tutte le funzioni di sicurezza secondo
le istruzioni per I'uso.

Atsargines dalys — Saugos nurodymai
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Montavimo darbus leidZiama atlikti tik jgaliotai
specializuotai jmonei!

Atlikdami darbus su elektros komponentais:
Prie§ iSmontuodami ir sumontuodami elektros
komponentus, Sildymo sistema atjunkite nuo
visy maitinimo poliy. Tinkamai sumontuokite
komponentus.

Tada atlikite nurodytas patikras.

Laikykites jrenginio ir naudojamy, priedy in-
strukcijose pateikty saugos nurodymy. Vado-
vaukites montavimo ir naudojimo instrukcijomis.
Pristatymo metu: Patikrinkite, ar nesugadintos
atsarginés dalys. Sugadintas atsargines dalis
draudziama montuoti.

Montuodami vandens ir dujy sistemy atsargines
dalis: Visas sandarinimo vietas patikrinkite va-
dovaudamiesi jrenginio montavimo instrukcija.
Reikiamus nustatymus atlikite vadovaudamiesi
montavimo instrukcija.

Visas apsaugos funkcijas patikrinkite vadovau-
damiesi montavimo instrukcija.

2.

Rezerves dalas — droSibas noradijumi
1.

UzstadiSanu veikt tikai specializétai apkures
iekartu firmail

Pirms darbu veik§anas ar elektriskajiem
komponentiem: Pirms montazas un
demontazas atslégt apkures iekartai stravas
padevi. Komponentus montét atbilstosi
tehniskajam prasibam. Péc montazas veikt
prasitas parbaudes.

levérot iekartas un izmantoto piederumu
dokumentacija minétos drosibas noradijumus.
levérot montazas un lieto$anas instrukcijas
prasibas.

Péc piegades: Parbaudit rezerves dalu stavokli.
Bojatas rezerves dalas nav atlauts uzstadrt.
Rezerves dalam, caur kuram plast Gdens vai
gaze: Saskana ar iekartas vai piederumu
montazas instrukciju veikt visu blivéjuma vietu
parbaudi. Veikt nepiecieSamos iereguléjumus
atbilstoSi montazas instrukcijai.

Atbilsto$i montazas instrukcijai parbaudrt visas
dro$ibas funkcijas.

Reserve onderdelen -
veiligheidsinstructies

De installatie mag alleen door een erkende in-
stallateur worden uitgevoerd!

Bij elektrische onderdelen: voor het demonteren
en monteren de stekker van de CV-installatie uit
het wandcontact trekken. De onderdelen correct
installeren. Daarna de voorgeschreven testen
uitvoeren.

De veiligheidsinstructies in de handleidingen
van het toestel en de gebruikte toebehoren op-
volgen.

Bij de aanlevering: de reserve onderdelen con-
troleren op goede conditie. Beschadigde reser-
ve onderdelen mogen niet worden ingebouwd.
Bij water- of gasvoerende reserve onderdelen:
alle afdichtingen controleren conform de instal-
latiehandleiding van de toestellen.

De noodzakelijke instellingen uitvoeren conform
de installatiehandleiding.

Alle veiligheidsfuncties conform de installatie-
handleiding controleren.

Reservedeler - Sikkerhetsinstrukser

1.
2.

Installasjon ma utelukkende utfores av en auto-
risert installator!

Ved elektriske komponenter: Far montering og
demontering ma all el-tilfersel til varmeanlegget
slas av. Installer komponentene pa en fagmessig
mate. Foreta deretter de foreskrevne kontrollene.
Legg merke til sikkerhetsinstruksene i anvisnin-
gene for utstyret og de anvendte tilbeharsdeler.
Observer monterings- og bruksanvisningene.
Ved levering: Kontroller at reservedelene ikke er
skadet. Skadede reservedeler ma ikke monte-
res.

Ved vann- eller gassfarende reservedeler:
Kontroller alle tetningspunkter i henhold til utsty-
rets installasjonsanvisninger. Foreta ngdvendige
innstillinger i henhold til installasjonsanvisningen.
Kontroller alle sikkerhetsfunksjoner er i henhold
til installasjonsanvisningen.

[ot]

Czesci zamienne - wskazéwki dotyczace
bezpieczenstwa

Instalacja tylko przez autoryzowana firme!

W przypadku komponentéw elektrycznych:
przed demontazem i montazem odtaczyé
wszystkie bieguny zasilania elektrycznego
instalacji grzewczej. Prawidtowo zainstalowa¢
komponenty. Nastepnie przeprowadzi¢
wymagane proby.

Przestrzega¢ wskazéwek dotyczacych
bezpieczenstwa zawartych w instrukcjach
urzadzenia oraz zastosowanego osprzetu.
Przestrzegac instrukcji montazu i obstugi.
Przy dostawie: sprawdzi¢, czy czesci zamienne
nie sg uszkodzone. Nie wolno instalowaé
uszkodzonych czesci zamiennych.

W przypadku czesci zamiennych, przez ktére
przeptywa gaz lub woda: Sprawdzi¢ wszystkie
miejsca uszczelnien zgodnie z instrukcjami
instalacji urzadzen. Dokona¢ niezbednych
ustawien zgodnie z instrukcjq instalacji.
Sprawdzi¢ wszystkie funkcje bezpieczenstwa
zgodnie z instrukcjq instalacii.

Pefas de substituicao -
Pt | Indicacoes de seguranca

1.
2.

A instalagao apenas deve ser efectuada por
uma empresa especializada e autorizada!

No caso de componentes eléctricos: Antes de
qualquer trabalho em componentes eléctricos,
desligar a alimentacao eléctrica da instalagao
de aquecimento. Instalar os componentes cor-
rectamente.

Realizar, em seguida, as verificacdes indicadas.
Ter em atengéo as indicagdes de seguranca nas
instrucdes do aparelho, assim como dos aces-
sérios utilizados. Ter em atencéo as instru¢cdes
de instalagao e de operagéo.

No acto da entrega: verificar o bom funciona-
mento das pecgas de substituicao. As pecas de
substituicdo danificadas ndo devem ser instala-
das.

No caso de substituicdo de componentes de
agua ou gas: Verificar todos os pontos de veda-
cao conforme as instrugdes de instalacao do
aparelho. Efectuar os ajustes necessarios con-
forme as instrugdes de instalagéo.

Verificar todas as fungdes de seguranca confor-
me as instrugdes de instalacao.

1.
2.

Piese de schimb -
Instructiuni de siguranta

Este admisa efectuarea lucrarilor numai de catre
o firma de specialitate autorizata!

Pentru componentele electrice: Anterior
demontarii si montarii instalatiei de incalzire,
este necesaréa decuplarea alimentérii pentru toti
polii. Instalati componenta in mod
corespunzator. Ulterior, efectuati verificarile
impuse.

Este necesara respectarea normelor de
siguranta din instructiunile echipamentului,
precum si cele aplicabile pentru accesoriile
utilizate. Este necesara respectarea
instructiunilor de montaj si utilizare.

La livrare: Verificati starea ireprosabila a
pieselor de schimb. Nu este permisa montarea
de piese de schimb deteriorate.

La piesele de schimb destinate transportului de
apa sau de gaze: Verificati toate elementele de
etansare conform instructiunilor de instalare a
echipamentelor. Reglajele necesare se vor
executa conform instructiunilor de instalare.
Verificati toate functiile de siguranta conform
instructiunilor de instalare.

3anacHble YacTu - YKa3aHuA No TeXHUKe
6e3onacHoCTU

1. MoHTax paspeluaeTca oCyLeCTBNATbL TOMNbKO
cneuvanu3vpoBaHHbIM NPeanpUATUAM,
MMEIOLWMM COOTBETCTBYIOLWMIA AonycK!

2. OnekTpuyeckne KOMMNOHeHTbI: Mepen
[IEMOHTaXXOM ¥ MOHTa>XOM OTOMUTENbHON
YCTaHOBKM 3aKa3yuK [OMKeH 06ecTounTb
YCTaHOBKY (OTKIIIOYNTL BCE MOMIOCA).
BbINONHMTE MOHTaXX KOMMOHEHTOB MO BCEM
npasunam. Mocne aToro nponsseante
NpeanMcaHHyio NPOBEPKY.

3. Cobntopanite ykazaHuA No TEXHUKE
6e3onacHocTH, codepkalumeca B
PYKOBOACTBAX K YCTAHOBKE 1 UCMOJIb3YEMbIM
npuHagnexHoctTAM.CobnioaanTte ykasaHuA rno
MOHTaXy 1 06CIy>XMBaHUIO.

4. Tpv noctaske: NpoBepbTe 3anacHble YacTu Ha
Hanuyne nospexxaeHui. MoepexxaeHHbIe
3anacHble 4acTu Henb3A YCTaHaBMUBATb.

5. [InA 3anacHbix YacTen K BOAO -

1 rasonposogam: MNpoBepbTe BCE MecTa
YNNOTHEHWUI B COOTBETCTBUN C PYKOBOACTBOM
no MoHTaxy obopynosaHua. OcyliecTsute
HeobXx0oauMble HAaCTPONKN B COOTBETCTBUN C
PYKOBOACTBOM MO MOHTaXYy.

6. [poBepbTe BCe PyHKUUM obecneveHuna
6e30nacHOCTN B COOTBETCTBUN C
PYKOBOACTBOM MO MOHTaXy.

Nahradné diely - Bezpeénostné pokyny

1. InStalaciu smie vykonat iba Specializovana firma
s povolenim!

2. Elektrické komponenty: Pred demontazou a
montazou vykurovacieho zariadenia odpojte na
mieste inStalacie vSetky pdly napatia.
Komponenty odborne nainstalujte. Potom
vykonajte predpisané skusky.

3. Dodrzujte bezpe¢nostné pokyny uvedené v
navodoch k pristroju a prislusenstvu. Dodrzujte
pokyny uvedené v navodoch na montaz a
obsluhu.

4. Pri dodavke: Skontrolujte, ¢i su ndhradné diely
neporu$ené. Poskodené nahradné diely sa
nesmu montovat.

5. V pripade vodovodnych a plynovodnych
nahradnych dielov: Skontrolujte v§etky
utesnené miesta podfa ndvodu na instalaciu
pristrojov. Vykonajte potrebné nastavenia podla
navodu na instalaciu.

6. Skontrolujte vSetky bezpe¢nostné funkcie podla
navodu na instalaciu.

E Nadomestni deli - varnostna opozorila

1. Montazo sme izvajati samo pooblas¢eni
serviser.
2. Prielektri¢nih komponentah: pred demontazo in
ponovno montazo ogrevalni sistem pod
napetostjo izklopite v vseh polih. Komponento
instalirajte v skladu s predpisi. Nato opravite
predpisane kontrole.
Upostevajte varnostna opozorila v navodilih, ki
so prilozena napravi in vgrajeni dodatni opremi.
Upostevajte navodila za montaZo in uporabo.
Pri dobavi preglejte, ¢e so nadomestni deli
neposkodovani. Ne vgrajujte poskodovanih
nadomestnih delov.
Pri nadomestnih delih, ki so v stiku z vodo ali
plinom, preverite vsa tesnilna mesta v skladu z
navodili za montaZzo naprave. Potrebne
nastavitve izvedite v skladu z navodili za
montazo.
Preverite vse varnostne funkcije v skladu z
navodili za montazo.

@

>

o

o

Rezervni delovi - Sigurnosna uputstva

Instalaciju sme da vr§i samo ovlagéeni servis!
Elektriéne komponente: Pre demontaze i
montaze sistema grejanja na mestu montaze
potpuno iskljuciti napajanje. Komponente
instalirati u skladu sa propisima. Zatim izvrsiti
propisane kontrole.

Voditi rauna o sigurnosnim uputstvima u
uputstvima za uredaj, kao i o kori§¢enom
priboru. Pridrzavati se uputstava za montazu i
rukovanje.

Isporuka: Proveriti rezervne delove na
ostecenja. Osteceni rezervni delovi se ne smeju
ugradivati.

Rezervni delovi koji provode vodu i gas:

Sva mesta zaptivanja proveriti prema uputstvu
za instalaciju uredaja. Izvrsiti neophodna
podesavanja prema uputstvu za instalaciju.

6. Sve sigurnosne funkcije proveriti prema
uputstvu za instalaciju.

N =

«

>
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Reservdelar - sakerhetsanvisningar

1. Installation far endast utféras av en auktoriserad
installator!

2. Vid elektriska komponenter: Koppla fran alla
poler pa varmeanlaggningen innan montering
och demontering. Installera komponenterna pa
korrekt satt. Genomfor dérefter de foreskrivna
kontrollerna.

3. Beakta sdkerhetsanvisningarna i
bruksanvisningarna till enheten samt till de
tillbehér som anvénds.

Beakta monterings- och bruksanvisningarna.

4. Vid leverans: Kontrollera att reservdelarna ar
inte &r skadade. Skadade reservdelar far inte
monteras.

5. Vid vatten- eller gasledande reservdelar:
Kontrollera samtliga tatningsstéllen enligt
installationsanvisningarna fér enheterna.
Genomfér de instéliningar som kravs enligt
installationsanvisningen.

6. Kontrollera alla sédkerhetsfunktioner enligt
installationsanvisningen.

Yedek Parcalar Giivenlik Uyarilari

1. Kurulum, sadece yetkili bir uzman firma
tarafindan yapilabilir!

2. Elektrikli bilegenlerde: Isitma sistemi,
sokllmeden veya monte edilmeden 6nce tim
kutuplarda elektrik baglantisi kesilmelidir.
Bilesenleri usuliine uygun bir sekilde kurun.
Ardindan éngérulen kontrol islemlerini yapin.

3. Cihazin ve kullanilan aksesuar pargalarinin
kilavuzlarindaki giivenlik uyarilarini dikkate alin.
Montaj ve kullanim kilavuzlarini dikkate alin.

4. Teslimat sirasinda: Yedek pargalari olasi
hasarlara yonelik kontrol edin. Hasarli yedek
pargalarin takilmasi yasaktir.

5. Su ve gaz ileten yedek parcalarda: Tim
sizdirmazlik yerlerini, cihazlarin kurulum
kilavuzunda belirtilen sekilde kontrol edin.
Kurulum kilavuzuna uygun olarak gerekli tim
ayarlar yapin.

6. Tim emniyet fonksiyonlarini, kurulum
kilavuzunda belirtilen sekilde kontrol edin.

BkasiBKM WwWoa0 TexHiku 6e3neku npu
po6oTi i3 3anacHUMM YacTUHaAMU

1. BcTaHOBNEHHA MOXe BUKOHYBATUCh TiNlbKK
KBanicpikosaHumm cneuianicramu!

2. [InA enekTpu4HUX KOMMNOHeHTIB: Mepen
MOHTaXeM Ta AEeMOHTa)KeM onastoBasibHOi
yCcTaHOBKM Tpeba BCi HaCTUHN
3HECTPYMUTN.BCTaHOBMIONTE KOMMOHEHTU
TEXHIYHO NpaBUIIbHO.

MicnAa BCTaHOBNEHHA NPoBeAiTb HeOOXiAHI
nepesipKu.

3. [HoTpumyiiTecb BKa3iBOK LOAO TEXHIKN
6e3neku, WO HaBeAeHi B iHCTPYKLIAX A0
npunagis, a TakoX KOMMNEeKTYouuLL, WO
BUKOPUCTOBYIOTLCA.

[loTpuMyATECH IHCTPYKLIN 3 MOHTaXy Ta
ekcnnyaradii.

4. MMigyac poctaBku: [NepesipTe 3anacHi YacTUHU
Ha uinicHicTb. MNMowKoAXXeHi 3anacHi YacTuHN
MOHTYBaTV 3a60POHAETHLCA.

5. [nA Boao-, ra3onpoBiAHNX 3anacHUX YacTuH:
MepeBipTe BCi MicUA yLWiNbHEHb 3rigHO 3
iHCTpyKLi€lo Mo MOHTaxy. BukoHante
HeobXiAHi HACTPOIOBAHHA 3riAHO 3 IHCTPYKUIED
Mo MOHTaXy.

6. [epe.ipTe BCi 3axmcHi pyHKLUIT 3rigHO 3
iHCTPYKLI€IO MO MOHTaXYy.
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6720617303.aa.RS-Regelgerat HC10
Bild1: Austausch HC10
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6720617303.aa.RS-Regelgerat HC10
Bild 2: Austausch HC10
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